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praksis, som har til formål eller følge at hin- 
dre, begrænse eller fordreje konkurrencen 

ii) en eller flere virksomheders misbrug af en 
dominerende stilling på hele Fællesskabets 
eller Den Tidligere Jugoslaviske Republik 
Makedoniens område eller en væsentlig del 
heraf 

iii) al offentlig støtte, som fordrejer eller truer 
med at fordreje konkurrencevilkårene ved at 
begunstige visse virksomheder eller visse 
produkter. 

2. Alle former for praksis, der strider mod den- 
ne artikels bestemmelser, skal vurderes på 
grundlag af kriterier, som udformes på basis af 
anvendelsen af artikel 81, 82 og' 87 i traktaten 
om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab. 
3. a) For så vidt angår anvendelsen af bestem- 

melserne i stk. 1, nr. iii), anerkender par- 
terne, at al offentlig støtte ydet af Den 
Tidligere Jugoslaviske Republik Make- 
donien i de første fire år efter aftalens 
ikrafttræden skal vurderes under hensyn- 
tagen til, at Den Tidligere Jugoslaviske 
Republik Makedonien betragtes som et 
område svarende til de områder i Fælles- 
skabet, der er beskrevet i artikel 87, stk. 3, 
litra a), i traktaten om oprettelse af Det 
Europæiske Fællesskab. 

b) Hver af parterne sikrer gennemsigtighed 
på området offentlig støtte, bl.a. ved årligt 
at meddele den anden part det samlede be- 
løb af den ydede støtte og fordelingen her- 
af og ved på anmodning at stille oplysnin- 
ger til rådighed om støtteordninger. På 
anmodning af en af parterne stiller den an- 
den part oplysninger til rådighed om sær- 
lige enkelttilfælde af offentlig støtte. 

Hver af parterne drager omsorg for, at bestem- 
melserne gennemføres inden for en frist på fem 
år regnet fra aftalens ikrafttræden. 

4. Hvad angår de varer, der er omhandlet i af- 
snit IV, kapitel II: 
- finder stk. 1, nr. iii), ikke anvendelse 
- vurderes enhver praksis, der er i strid med 

stk. 1, nr. i), på basis af de kriterier, der er fast- 
lagt af Fællesskabet på basis af artikel 36 og 
37 i traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, og specifikke EF-instrumenter, 
der er vedtaget på dette grundlag. 
5. Skønner Fællesskabet eller Den Tidligere 

Jugoslaviske Republik Makedonien, at en særlig 
praksis er uforenelig med stk. 1, og 

- sådan praksis i alvorlig grad skader eller truer 
med at skade den anden parts interesser eller 
påføre dens indenlandske industri, også ser- 
viceindustrien, væsentlig skade, kan de træffe 
passende foranstaltninger efter konsultation i 
Stabiliserings- og Associeringsrådet eller tre- 
dive arbejdsdage efter, at sagen er blevet ind- 
bragt med henblik på sådan konsultation. 
I tilfælde af praksis, der er uforenelig med 

stk. 1, nr. iii), må sådanne passende foranstalt- 
ninger, når WTO-aftalen finder anvendelse her- 
på, kun træffes i overensstemmelse med de pro- 
cedurer og de betingelser, der er fastlagt deri, el- 
ler den relevante interne EF-lovgivning. 

6. Parterne udveksler information under hen- 
syntagen til forretningshemmelighedens og 
tavshedspligtens krav. 

ARTIKEL 70 
Hvad angår offentlige virksomheder, som er 

indrømmet særlige eller eksklusive rettigheder, 
drager hver af parterne omsorg for, at principper- 
ne i traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, særlig artikel 86, overholdes fra og 
med det tredje år efter denne aftales ikrafttræden. 

ARTIKEL 71 

Intellektuel, industriel og kommerciel 
ejendomsret 

1. Parterne bekræfter under henvisning til be- 
stemmelserne i denne artikel og bilag VII den 
betydning, de tillægger en passende og effektiv 
beskyttelse og håndhævelse af intellektuel, indu- 
striel og kommerciel ejendomsret. 

2. Den Tidligere Jugoslaviske Republik Make- 
donien træffer de nødvendige foranstaltninger til 
senest fem år efter denne aftales ikrafttræden at 
sikre et niveau for beskyttelse af intellektuel, in- 
dustriel og kommerciel ejendomsret svarende til 
det, der gælder i Fællesskabet, herunder effektive 
midler til at håndhæve sådanne rettigheder. 

3. Den Tidligere Jugoslaviske Republik Ma- 
kedonien forpligter sig til i ovennævnte periode 
at tiltræde de multilaterale konventioner om in- 
tellektuel, industriel og kommerciel ejendoms- 
ret, der er omhandlet i bilag VII. 

Skulle der opstå problemer vedrørende intel- 
lektuel, industriel og kommerciel ejendomsret, 
som påvirker handelsvilkårene, indbringes de på 
en af parternes anmodning som hastesag for Sta- 
biliserings- og Associeringsrådet, for at der kan 
findes en gensidigt tilfredsstillende løsning på 
dem. 


